
R E G L E M E N T D U P L A N 

D E Q U A R T I E R 

USINE DES EAUX DE SAXON 

OFF ICE CANTONAL 
DE P L A NIFICATION 

1. DESTINATION 

2. 

Le qu artier est des t iné à l a con s truction d'une usine d'embouteillage des eau x et aux 
acti vités qui y sont liée s administration, stockage, lavage de bouteilles, 
conciergerie, etc. 
Tout e autr e affectation ou construction nécessite une nouvelle procé dure d'ét abl is ­sement du plan de quartier. 
Les bâ tim ent s et instal l ations sont conçu s et entretenus de manièr e à ne pr ésenter aucune nui sa nce pour l'environnement, telle que fumée, odeur, bruit, éco ulement , etc. 

TERRAINS (voir plan de situation) 

Pa rc ell es englobées dans le périmètre 

no 5530 m2 3 1 725 J 
347 2 9 1 240 4 
3499 10 1 812 
34 73 2 1 825 ' 
347 4 2 1 155 ./ 
3475 3 1 555 J 
347 5 3 1 322 J 
34 79 2 1 5 79 J 
3573 1 1 544 .J 
3574 1 1 585 .J 
3505 595 J 
34 78 703 ' 35 75 947 J 
Tota l en m2 43 1 700 

======== 

Proprié t ai r e ac tu el des par celles : SA des Eaux mi néra l es et ther mal es de Sa xo n. Coo r donn ées 578' 740 11 0 . 550 

Rép arti t i on des sur f ac es eng lob ées dans l e pér i mètr e 

5'9 00 m2 zon e de non bâtir , se r vi tud e de passa ge des li gnes H. T. 
- 37'800 m2 ouv er t s 2 l a con s t r uc ti on . 

3. BATIM ENTS 

Les bâ:~sents sont réalisés par étap e s , en ordr e co~ : igu . 
L'e~Gr'.se au sol ne cépassera pas 40 % de la surface ouv er t e à la cons t ruction . 
la hau:eur ~aximum des bât i ments , selon définit i on PCC est fixée à 10 m., super­
struct~ r es non comprises . Le nombre d' ét ages est limi:é 2 deux niveaux sans !imite 
de hauteur . 



Bâtiments {suite) 

Les distances aux limites sont définies par le gabarit maximum de construction selon le plan de situatio n. En cas d'interruption de l'ordre contigu, la distance entre bâtiment s ser a égale à la moitié de la somme des hauteurs mais au minimum de 6 m. 

L'aspect des bâtiments est défini par les plans de la première étape. Les étapes ultérieures doivent s'adapter aux bâtiments existants pour former un ensemble équilibré et harmonieux. 

4. AMENAGEMENTS EXTERIEURS 

Les aménagements extérieurs sont réalisés par étape conformément au plan de situation . A chaque étape de construction correspond une étape d'aménagements qui doit être achevée avant le début de l'étape suivante . 

Les plantations d'arbres pour intégre r les bâtiments au caractère rural de l'environne ment repr é­senteront au minim um 1/10 de la sur face con s tructible , se lon l'article 205 du Règlement commu nal des constructions . 
Les places de parc et garages à l ' intérieur du pla n de quartier seront suffisantes pour accueillir les véhicules de l'entreprise , des employés et des visiteu rs. En l'absence de moyens de transport organisé, il sera prévu au m1n1mum 1 place de parc pour 2 postes de travail. 

Les dépôts d'emballages extérieurs feront l'objet d'une demande d'autorisation de construire. 
Ils seront implantés à 7 m. au moins de la limite actuelle et masqués par une haie. 

5. INFRASTRUCTURES 

eau alimentation en eau assurée par la source privée des eaux de Saxon. L'adduction est cons-construite sur terrain public , avec l'accord de la Commune de Saxon , par et aux frais des propriétaires de la source. 

Le raccordement au réseau communal d'eau potable, pour les besoins domestiques, se fera aux frais du ma ître de l'o uv rage. 

En cas d'adoption du système de conditionnement des eaux minérales en verre et que les besoins en eau potable provoquent une insuffisance des installations communales, les équipement s com­plémentaires néce ssaires s eront à la charge exclusive du maître de l 'ou vrage . 

Egout : raccordement au réseau communal selon leur système sé paratif : 
- eaux usées : au collecteur commu nal selon plan de situation - eaux de surface : au canal du syndicat établi en accord avec la commune. 

Seules les eaux "sanitaires" pourront être conduites à la STEP communale . 

En cas d'adop tion du système de conditionnement des eaux minérales en verre, le maître de l ' ouvra ge devra trouve r une solution satisfaisante pour l'épuration et l'évacuatio n des eaux de lavage et de rinçage . 



Les eaux de lavage et de rinçage se ront ensuite déversées au Grand-Cana l . Leur tempé ra ture ne dép asse ra pas 30° C. et la hausse de température ré sultan t du déversement ne dépassera 
pas 3° c. dans le canal, à 200 m. en aval du déver seme nt. 

Les eaux pluvia les (toiture , pl aces , routes) seront collectée s séparémen t et conduites 
au canal après passa ge au travers d'un dessableur-désh uil eur dûment dimensionné. 

6. ACCES 

Le s circulations devront s'opé r er par le Chemin des Iles (coordonnées 578 650/110 650 - 578 030/110 210: 
sur son côté ouest , soit par la jonction à l'aut oro ute, so i t par la jo nction au passa ge 
supé ri eur CFF et r oute cantonale . 

Une autorisation provisoire de circula t ion par le Chemin des Iles, sur son côté est (coordonnées 
579 240/111 150 - 578 650/ 110 650) jusqu'à po ss ibilité de raccordement à l'une des deux 
sorties précitées, d ' une durée de tro i s ans, renouv ela ble tacit eme nt d 'année en année, jusqu ' au 
maximum de cinq ans · dès la mise en chantier, sera accordée . Ce tte autorisation n 1 est valable 
que pour la première étape du projet, soit production de 15 millions de boutei lles (cf annexe 
au Plan de Quartie r : Relation av ec l 1 aména gement local). 

Dans le cadre de cette autorisation, la société maître de l ' oeuv re du Plan de Quartier répondra 
d 1 appels en dommages et intér~ts découla nt de cette circulation vers l'Est, dans toute s les 
zones d 1 habitat . 

Le Chemin transversal au Grand-Canal sera porté à 6 m. de la r geur (s ur largeur de 2 m. ), aux 
fr ais du maître de 1 1 oeuvre du Pl an de Quartier . 
Les travaux de décapage , d 'infrastructure et de goudronnage nécessités par un trafic lourd sont 
entrepris par la commune , au x frais du ma î t r e de 1 1oeuvre du Plan de Quartier . 
Le Chemin des Iles , côté ouest (coordo nné es 578 650/110 650 - 578 030/110 21 0) , sera porté à 
6 m. de largeur ( surlargeur de 2 m. ). Le coût des exp ro~ ri at~cns est ë charge de la Société 
maître de l 1 oeuvre du Plan de Quartier . La procédu re d 'e xpropriation sera en treprise pa r la commu ne. 

Les travaux de décapag e, d'infrastructure et de goudronnage Déces s ités par un trafic l o~rd 
sont entrepris par la commune . Leu r CJÛt sera réparti comme suit : 

30 % au maximum du coût réel à la charge de la commune 
le so lde à la charge de la société maître de l 'oeuvre du Plan de Quartier . 

En ca s d'installation de tous nouveaux établissements com merc iaux ou in dustriels dans le secteur 
et susceptibles d'utiliser cette voie publique , une nouvel le r épartition des frais rest ant à lë 
charge de la so c iété maît re de l'oeuvre du Plan de Quartier sera calculée à di re d'experts. ' Les travaux ci-devant ne débu teront qu'après remise à la commune d'une garantie bancaire de ]2 
société ma î t re de l'oeuvre du Plan de Quartier . 
Les alignements seront les suivants 

Chemin transversal au Grand-Canal 22 m. de l'axe actuel 

Chemin des Iles 25 m. de : '2x2 ac t uF: 

En cas d'é largissement du Chemin des Iles su r sa partie Est , le terrain nécessaire sera céd( 
gratuitement par le m2 ~--e de 1 'ouvrage du Pla n de Quartier . 



r 

7. ELIMINATION DES DECHETS 
Le maître de l'ouvrage devra trouver une solution satisfaisante pour l'élimination de 
tous les déchets industriels. 

8. ELECTRICITE 
Toutes les questions d'amenée de courant électrique devront être réglées avec la 
Société distributrice, LONZA S.A., aux conditions du contrat qui lie cette dernière 
avec la commune de Saxon. 

9. LUTTE CONTRE LE FEU 
L'ensemble des équipements néce ssaires et exigés, à l'intérieur et à l'ex té rieur de 
l'usine et de l'ensemble des lo caux et places, sont aux frais et à la charge du maître 
de l'ouvrage. 
Le réseau d'hydrantes sera constitué de telle façon que les sapeurs-pompiers soient 
ass urés d'une pression suffisante à la lance lorsqu'ils interviennent au nive au le 
plus élevé des immeubles desservis. Chaque immeuble sera protégé par une borne d'un 
type reconnu par l'ICF, sis dans un rayon de 100 m. 

10. SOURCE DES EAUX DE SAXON 
La Source des Eaux de Saxon est exploitée sous la resp onsabilité de la société proprié­
taire. L'e mplacement du captage est clôturé et entretenu conformément aux exigences du 
service cantonal de l'en vironnement . 
Toute mesure de protection qui se révèlerait nécessaire à l'extérieur du périmètre de 
captage est entreprise à la charge des propriétaires avec l'acc ord de la commune. 

11. PARTICIPATION AUX FRAIS 
Tous les aménagements et infrastructures à l'intérieur du plan sont entièrement à la 
charge des propriétaires du quartier, de même que les ouvrages nécess aires pour l e 
raccordement aux réseau x publics : adduction d'eau, collecteur d'égout , transformateur 
électrique, aménagement des carrefours , lutte contre le feu . 
La participation du quartier à l'amélioration des voies d'accès publiques est celle 
pré vue ci-devant sous "accès" . 

12. MESURES SUBSIDIAIRES 
Pour tous les cas non prévus dans le présen t règlement, le règle me nt communal des 
constructions , zone artisanale différée, est applicable, ainsi que tous les règ lem ents 
communaux . 

13. DUREE DE VALIDITE 
La validité du plan de quart i er est li mit ée à cinq ans à partir de sa date d'homologation . 
Si , passé ce délai, aucune construction n'est réalisée, le pla ,. ~st caduc et les 
terrains sont ré affectés à la zone agricole . 

Si, passé ce délai , le plan n'est réalisé que partiellement, il sera réétu dié par la 
commune de Saxon , pour modification éventuelle , et app rouvé par 1 'a ss emb lée primaire . 

Le requérant 

Homologué par le ~onse.u .cl'.t.tat 
d 

2 6 M A 1 ,;i82 .... -en séance u 

Droit de sceau: Fr. 4 2o -
L'atteste: 

Le Propriétaire 




